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Semmit sem közlünk, ha 
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Nyílt-tér soron, .5 
nyílttéri dijait előre f.Ze.e. du.

A  b e lü gym in iszté riu m  és a  m ű
kedvelők.

Sokszor el volt az már mondva a „Szinészeti 
Közlöny" hasábjain a mióta ez fennáll, hogy a 
műkedvelő társulatok, kis/.ámithatlan kárt tesznek 
a vidéki színészet tagjainak. A fővárosi Írók és 
művészek 1880. június 23-án tartott értekezletén, 
melyen a központi igazgató-lanács tagjai is részt 
vettek, egyik szónok a felmerült nézetekkel szem
ben, még a n é m e t  színészetet sem tartja oly 
veszedelmes filloxerának, mint a m ű k e d v e I ő k  
i n t é z m é n y é t ,  mert ezek gátolják a vidéki 
magyar színészet emelkedését.

Sajuos, de igaz, hogy a műkedvelők megölik 
a vidéki színészben az igyekezetei, a törekvő 
szellemet, elveszik kedvet, mert uton-utféieu hallja 
tőlük a gúnyos filymálásokat. É s  a vidéki színészét 
kénytelen tűrni e hívatlanok kontárkodásait, a kik 
a maguk elé kitűzött czélokat nem szentesítik, 
hanem kirabolják a k e n y e r e t  a vidéki színészek 
szájából.

A  magyar színész-egyesület központi igazgató
tanácsa által, a múlt évi szinikongresszuson egy 
javaslat terjesztetett elő a műkedvelők űzőiméire 
nézve. Minek következ.tében a kongresszus határo- 
zatilag kimondotta, hogy fölterjesztés! intéz a bel
ügyminisztériumhoz. melyben tüzetesen kifejti, 
i  r e n d  e s* s z e r v e  /, e 11 e I b i ró, á l  l a n d ó 
s nem csak bizonyos alkalommal ad hoc alakult 
műkedvelő társulatok előadásaiból, a vidéki színé
szetre háramló tetemes károkat.

A  kongresssus kimondta továbbá, hogy a 
műkedvelő társulatok, a színtársulat megérkezése 
előtt hat héttel előadást nem tarthatnak, az általuk 
szinrehozandó darab előadhatási jogát kötelesek 
megszerezni s bruttó jövedelmüknek 10°o-át kötelesek 
a szinész-uyugdij intézet pénztárába beszolgáltatni. 
Ha ezeket tenni elmulasztanák, további előadásaik 
betiltatnak.

£d d ig  terjed a kongresszus idevágó határozata.
E  határozat végrehajtásával a központi igaz

gató-tanács bízatott meg. A  tanács megtette ez 
ügyben a kellő lépéseket, melynek eredméuye a 
következő miniszteri körrendelet, mely szóról-szóra 
igy hangzik :

Magyar királyi belügyminiszter

S z á m  30,179.

2CörreM.d.elet.
A  magyar színész-egyesület központi igazgató tanácsa 

előterjesztést tett hozzám, melyben a vidéki magyar színészet 
fejlődése egyik akadályául, az országban nagyobb mérvben el
szaporodó azon műkedvelő társulatokat jelöli uieg, a melyek 
nem egyes jótékony czélokra, hanem állandóan és pedig üz
leti c/elokra rendeznek előadásokat. —  Felhívom ennek 
folytán a törvényhatóságot, hogy a helybeli hatóságokat uta
sítsa, miszerint azon idő alatt, a melyet egy színtársulat 
egy helyen tölt, műkedvelő előadásokra engedélyt ne adjanak. 
Magától értetődik, hogy kizárólag jótékony czélra műkedvelő 
előadások m in d ig  tarthatók.

Budapesten, 1882. évi junius hó 25-én.

A  miniszter megbízásából: 
Lukács György, 

miniszteri tanácsos.

Ezt a körrendeletét, annak idején a „Sziué- 
széti Közlöny" is közölte. Feltűnt mindenkinek, a 
ki a szinűgyekben csak némileg is jártas, a hiva- 
tolt rendeletben foglalt e 11 e n in o u d á s.

Figyelemmel kisértük azon városok hírlapjait, 
a hol műkedvelők működnek, hogy vájjon mit ír
nak azok a fentebbi rendeletről. A  sok közül idéz
zük a „Mármaros" véleményét, mely egybehangzó 
a többiekével, és igy hangzik : „Nem értjük a lo
gikát e rendeletben. A  belügyminisztérium meg
erősíti az állandó műkedvelő társaságok alapszabá
lyait s aztán megtiltja, hogy azok, az engedélyezett 
alapszabályok■ értelmében működjenek; vagy tán 
sak azt tiltja meg, hogy a műkedvelők saját

zsebükre játszanak ? Ez meg nagyon felesleges 
dolog, hisz olyan műkedvelők, kik más, mint 
jólékonyczélok felsególésere játszanának, úgy sin
csenek. Az illető hatósági közegek tetszésének, 
szeszélyének vau e rendelet által tágas tér nyitva." 
A/.utáu jónak látja a nevezett lap, a miniszteri 
rendelet ellenére biztatni a műkedvelőket és ható
sági közeiteket a köretkezö módon: „A  m. szigeti 
műkedvelők e tekintetben nyugodtak lehetuek, 
mert törvényhatósági közegeink felvilágosodott, 
előzékeny, okos emberek, a kik tudják, hogy a 
műkedvelők, nem magán haszonért, hanem a köz
érdek ügyében áldozzak fel idejüket ér nyugalmu
kat. ez izgatottsággal és iniudig anyagi áldozattal 
j író dologban." M it szólnak ehhez az illetékes 
Körök ?

Es mindez azért történik, mert a kérdéses 
belügyminiszteri rendelet h o m á l y o s ,  könnyen 
fé l re m a g y a r á z  h a t ó  és önmagával e I I e ú t
in ondó .

Vagy a felterjesztés volt hibás, vagy a bel
ügyminisztériumban fogták azt tel rosszul. Mert a 
már többször említett körrendeletből világosan az 
tűnik ki. hogy az csupán azon műkedvelő társu
latokra terjeszkedik ki, melyek a műkedvelósböl 
valóságos üzletet csinálnák, a mennyiben vau 
fizetett rendezőjük, súgójuk, színházi festőjük, 
szabójuk. Ezek az úgynevezett r e n d e s  s z e r 
v e z e t t e l  biró á l l a n d ó  műkedvelő társulatok. 
8 inig ezek működése ko, láioztatik, addig a szám
talan apró-cseprő nem á l l a n d ó  műkedvelő 
társulatot:, akkor játszhatnak, mikor egyeseknek 
kedvök jön a komédiázáshoz. Pár nap alatt össze- 
toborzzák a szereplőket, neiu törődve azzal, hogy 
valamelyik színtársulat nem soká városukba ér
kezik, nem törődnek még azzal sem. ha a színtár
sulat tényleg már működik is városukban. U nekik 
kedvök jött komédiázni, tehát valamely „jótékony 
czél" leple alatt ki is elégítik hiúságukat.

Példákkal illusztráljuk állításainkat. A „Szí
nészed Közlöny" múlt számában (okt. 29.) említés 
van téve arról, hogy Ó K  a n i z s á u, Szegedi 
Mihály színtársulatának súlyos napjai voltak ; oly 
rideg közönynyel még sehol az országban nem 
találkoztak mint ott. A  helybeli műkedvelők ár
tottak legtöbbet a társulatnak, kiknek miudenike 
egy-egy „m űvészinek képzeli magát. Utóvégre 
is az igazgató kénytelen volt társulatával otthagyni
O-Kanizsát.

lm itt van a másik esel.
N  a g  y -S  z e b e u b e n eddig c s a k  e g y  

műkedvelő társulat volt, de most v a n  n é g y  
rendbeli, és még mindez hagyján volna, ha le g 
alább belátással volnának a városukban működő 
színigazgató iránt, s tekintetbe vennék annak 
anyagi helyzetét s legalább oly időben ne
rendeznének előadásokat, a mikor egy fixista 
igazgató a városban működik társulatával; de 
ennyi előzékenységgel nem viseltetnek ára egy 
színigazgató iránt sem, sót ellenkezőleg, a legjobb 
napokat elveszik az igazgatótól. Két hónapja, hogy 
Nyéki társulata Nagy-Szebenben működik, s d cse- 
kedés nélkül elmondhatjuk a közönség nyilat kozata 
után, hogy még ilyen jól uem ment egy magyar 
társulatnak sem. Az uj színmüvek, változatos j.i- 
tékrend folytán a társulatot megszerették; a 
közönség és a derék katonatisztek között mozgalom 
indult meg egy újabb bérlet gyűjtésére, mely 
igen szépen sikerült is. De bezzeg nagy volt a 
bámulat, midőn az ig izgató által beadott kérvény 
azon megjegyzéssel utasittatolt vissza, hogy „azon 
o k b ó l  n e m  li o ssz a b b i t h a t ó m e g  az  e n 
g e d é l y ,  m e r t  u o v e m b e r  1 - t ó l a m ű k e d -  
v e l ő k  a k a r n a k  f o l y t o n o s a n  j á t s z a n i ,  
i l l e t ő l e g  e l ő a d á s o k a t  r e n d e z  ni." —  
Persze nzigazgató rögtöa futott Pontinstól-Pilátushoz, 
alispántól, főispánhoz s hivatkozott a belügymi
niszter körrendeletére, hivatkozott továbbá arra is, 
hogy ö (t. i. az igazgató) —  bár nem volna sza-

I bad, —  eddig is megengedte az előadásokat s 
majd minden héteu legjobb napjait vették el a 
műkedvelő urak, s hogy inkább jövőben is meg
engedi az előadásokat, mert a közönséggel újat 
húzni nem akar, —  pedig úgymond —  a körren
delet értelmében egyet sem lett volna szabad 
a műkedvelő urakuak játszaniok. —  Erre előmu- 
tatiák s megmagyarázták a körrendelet valódi 
értelmét, t. i. hogy igenis szabad, s hogy örvend
het az igazgató azon, hogy a műkedvelő urak oly 
kegyesek voltak s átengedték a vasárnapokat. H i
vatkozott ismét az igazgató arra, hogy tegye 
magáévá az alispán ur ez ügyet s kivánhatja-e 
azt, hogy a már megcsinált kész bérletet itt 
h agy ja?! s elhagyjon oly várost, hol óhajtják a 
társulat további maradását ? stb. stb ! Erre az al
ispán ár hidegen azt felelte: „É n  b e l á t o m ,  
h o g y  ö n n e k  i g a z a  v a n  s v a i é b a n  s a j -  
u á I o m. De hiába, a miniszteri rendelet olyan 
hangzású, mely tisztán kimondja azt, hogy „j ó- 
t é k o n y  c z é l r a  m ű k e d v e l ő i  e l ő a d á 
s o k  m i n d i g  t a r t h a t ó k " ,  mivel pedig mű
kedvelőink eddig is iniudig jótékouy czélra ját
szottak, megtiltani nincs hatalmamban. M íg  a fent 
említett rendeletét uem kaptuk meg, az ember 
csak lebeszé'hette s meggyőzhette őket, hogy 
nem illő oly időben műkedvelői előadást tartani, 
mikor színtársulat vau a városban. De mo9t hi
vatkoznak a belügyminiszter rendeletére s köve
telőleg lépnek fel; tegyenek lépést a belügyminisz
ternél, hogy másítsa meg e rendeletet, addig mig 
többen is az ön sorsára nem jutnak." Ezek valának 
az alispán uruak tanácsadó szavai Nyéki János 

I magyar színigazgatóhoz.
Szomorú dolog ugyan, hogy egy színtársulat 

elé —  ki éjjet-napot feláldoz, szenved, nyomorog 
s ínséggel küzd, a magyar nyelv hű apostola elé 
helyezzék a műkedvelő urakat. Ha e tisztelt urak 
egy sziutársulatot, —  melynek kizárólag ez a 
kenyere —  tönkre tesznek, nem segít rajta csak a 
jó isten !

Ebből láthatják t. olvasóim, hogy a 
belügyminiszter ur tett ugyan valamit, de nincs 
köszönet benne. Kérelmezzék tehát, de ne késse
nek a színigazgató urak, hogy e rendelet megmá- 
sittassék s módosíttassák akként : hogy a z o n  
i d ő a l a t t  a m i g  s z i u t á r s u l a t  m ű 
k ö d i k  e g y  v á r o s b a n ,  s e m m i f é l e  c z i m  
a l a t t  m ű k e d v e l ő i  e l ő a d á s o k  n e  
e n g e d é l y e z t e s s e n e k .

Z. Gy.

L e v e le z é s .
Szeged, 1882. nov. 1.

T. Szerkesztő ú r !

A szegedi sziuidény szepb 30-án vette kez
detét „Odette" új színmüvei, ezt követte második 
előadásul is újdonság „A vörös sapka" ; mai Dapig 

j ezen újdonságok kerültek előadásra : „Bagdadi ber- 
czegnő" ifj. Dum&s színmüve, „Kaviár" Csiki G. 
bohózata, „M ilim ári" Almási pályanyertes népszín
műve, „Könyvtárnok" vígjáték, „Tisztünk a zár- 

| dában" operette. —  Classikusok : „Képzelt beteg" 
Moliere és „Makranczos hölgy" Shakespeare vig- 
játékai. A jutalomjátéki sorozat okt. 31-én kezdő
dött. Lovászi Dezső javára „Brsnaovics György" 
dráma adatott. 49 frt 5 krt kapott felében 96 
frt napiköltség mellett.

Október hónap leginkább a társulat egyes 
tagjai bemutatására szolgált, a műsor ehhez al- 

| kalmaztatott.
Mint új tagok : T  ö r ö k n é-S z a k á l l  R ó z a  

,Odette“-ben mutatta be magát, a közönség és kritika 
tetszését egyszerre megnyerte, továbbá „A mak
ranczos hölgy" c/.imszerepében aratott teljes si
kert. —  K r e c s á u y i  S a r o l t a  „Kapitány 
kisasszonyában, de külöoösen mint „Boccaccio"
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tetszett. B é t h i  L a u r a  „A vörös sapka" és 
„Miliraári“-kau kedveneze lett a közonönsógnek, 
C i t e z  K a t i n k a  „Fron-Frou" czimszerepét 
választó bemutatásul, de teljes sikert uetu volt képes 
aratni, B o d r o g i  L i n a  „Odette“-ben, külö
nösen a „Szikra" darabban keltett ügyeimet 
telietsége iriut, B  o k o d i ti e „Képzelt beteg“-beu 
a szobalány szerepében kissé halvány alakítást muta
tott be, mig „Odette“-ben mint Filip neje kedves volt. 
L i t z e n m a y e  r-n ó v é r e k  tánczukkal, vala- 

.niiut „Milimári" Tini és Fiúi szerepeivel teljes hódi - 
- ti'tsl tettek. —  A  társulat régibb tagjai közül 
' f e n t  e s v á r i n é  Farkas Irma drámai prima
donnát, mint kedveuczét üdvözölte a közöusóg első 
fölléptével, s a „Bagdadi herczeguó" czim- 
szerepébeti valódi művészettel játszott. A r a d i  
K m i I i a „A csők" Mariettája-ban mutatta be ba
ladását, „Fortuuió dala" Friquette-beu pedig valósá
gos furorét csinált; B o d r o g i  n e a  társulat leg
régibb nőtagja, ki már hat év óta birja a közöuseg 
teljes elismerését, az ö részére, különösebb bemu
tatás nem is jutott; B  e c z k ó i u ó tekiutelyes 
alakjával mint régi ismerős jól tölti be helyet. —  
A  férfi tagok közül: K  a z a I i c z k i és T i a z a i 
,Odette“-beu lettek bemutatva, az első mint a 
férj, a második mint Bechamel, mindkettő teljes 

-sikerrel, ezenkívül még Kazaliczki Pelruchióbau, 
Tiszai Frimuszban arattak nagyobb sikert. 
B  o k o d i, Molier „Képzelt beteg" czimszerepét 
választa bemutatóul, s megalapító jó hírnevét. 
„Kaviár" Achillesse és „Tiszturak" Briden pa
pájában kedveucze lett a közönségnek. J u h á s z  
gyönyörű baritou hangjával „Kapitány kisasszony" 
és „Kis herczeg“-ben mindig zajos lapsokat nyert. 
S a j ó  népsz.inműénekes, inkább alakjával és játé
kával elégíti ki a közönséget, mig énekével hatast 
nem csinál, hanem a színművekben, szerelmes 
szerepekben jól tölti be helyét. —  P á 11 y lyrai 
szerelmes, lágy, szívhez szóló hangjával figyelmet 
keltett és „Csók“-ban Sever király szerepebeu tapso- 1 
kát aratott, úgy Brankovics Gerőbeu is. L o v á s z i  
„IV. László" Myze és Brankovics czimszerepébeu 
kitűnő alakítás által teljes sikert és elismerést ara
tott ; H  u n t y teuorista kissé gyengének mutatkozott, 
az első tapsot Szegeden, „Tiszturak" operetteben 
kapta. D e á k  Péter burleszk komikumával külöuöseu 
Milimári Janóval provokálta a zajos tapsokat. A  
társulat régibb férfi tagjai közül : B  o d r o g  i a jó
szívű apák bű képviselője kitűnt Sass István uram ro
konszenves előadásában, M a k ó  három év óta ál
talános kedveucz mint kedélyes apa. jellemkomikus 
és operettebnffű, utóbbi időben a kritika részéről 
a túlzások miatt mérsékletre iutetett; Milimáriban 
és Boccacciobau zajos tetszéssel játszott, de „Ud- I 
vöskében" nem tudta feledtetni múlt évi elődjét. 
T e m e s v á r i  kissé kinőtt ugyan régibb szerepei
ből, de 8-ik poüt Raulbau és Bagdadiban a csábitó 
szerepében, kellő elegaucziával játszott ; B a l o g h  
karnagy az operette precizitásával mindig sikert 
arat. —  A  zenekar sohasem volt jobban összeál
lítva mint most, a fölvonási zenekkel is tapsokat 
nyernek, utóbb pedig az igazgató uj tuvó hangsze- | 
reket hozatott számukra Schuuda budapesti hang- J 
szer készítőtől, teljesen a párisi hangszerelés 
(diapason) a nemzeti sziuház zenekara által össze
hangolva.

Mint látszik a társulat uagy személyzettel 
bir és oly nagyszámú elsőrendű tagja van, hogy 
a vidékén aligha van párja. —  a z  idény kezdeté
vel a bemeneti helyárakat 20 °/o‘al föl
emelte az igazgató, hivatkozván nagyobbszabásu 
szervezetű személyzetére, és ismert áldozat 
készségére, az ujdouságok beszerzése és kiállítására, | 
valamint jelesebb művészek veudegszerepelteté- 
sére, melylyel előbbi években is reudszerént 
kedveskedett a közönségnek. Sokan feltették Aradi 
vállalkozását a fölemelt árak miatt —  ép azon 
időben a midőn az új színház megnyitására 
irányul a közüuség figyelme, azonban a társulat 
működése és az újdonságok még is vonzerőt és el
ismerést gyakorolnak. —  Híre jár, hogy Zajonghi 
ismert jeles tenorista nov. 4-én megérkezik, s ez 
által az operette előadások uj érdeket nyernek. A  
társulat most „Furcsa háború" operettere készül, 
valamint több sziuinü újdonságra, mára pedig 
„Krisztus Pilátus előtt" ismert hirü képlet, —  
éló alakokkal kiállítva —  van hirdetve.

R e n d e s  l e v e l e z ő .

F ő v á r o s i  h írek .
— Franczia színtársulat Budapesten. Coquelin 

társulatán kivül még egy trauczia színtársulat ké
szül Budapestre. Charrée Aruold franczia színigaz
gató megkeresett egy helybeli ügynököt, hogy 
társulata számára a teli idényre alkalmas helyisé
get béreljen. A  társulat 1G tagból áll (8 nő és 8 
férfi) és kisebb franczia vígjátékokat tog szinre- 
hozni. Az előadások tartama Budapest számára 
két hóuapra van megállapítva.

—  Jubileum E gy  magyar „drámaíró" a na
pokban nyújtotta be huszonötödik tragoediajat a 
nemzeti színházhoz, idiutáu az igazgatóság ezt is 
épeu úgy, mint a többi huszonnégyet visszautasí
totta, a költő barátai felhasználták e kedvező al
kalmat és jubileumra gyűltek össze, amelyen több 
felköszöntőt mondtak az üuuepeltre és hazat drá
mairodalmunk felvirágzására.

—  Hetényi Bélané Komáromi Mariska, akt a
nemzeti színházban is töllepett, a német I  Itália 
papnőjévé szegődött és a jövő betett lóllép a gyapjtl- 
utczai német színházban, Schiller „ M e s s i u a t  
h ő i g  y “-ében. . „ .

—  „Nana Keringő ’ ezimű láuczdarab Jelent 
meg a „Harmónia" társulat kiadásában. A keringő 
zongorára van Írva, de azért énekeiül is lehet, 
illett az éuek szöveg a zongorarész íöló van nyo
matva. A keringő P a l m a y  I l k a  asszonynak 
van ajánlva, ki is azt a budapesti ..Nana 
előadások alkalmával nagy sikerrel énekelte. A 
criinlapon a művésznő mint „Nana" látható. Szer
zője Bauli Sándor. Á ra  1 Irt. S  kapható minden 
könyv- és zenemű-kereskedésben.

T á v i r a t .

A . S z ó m b a th e ly i-T e m e s -  
v á r y -ié le  p á r b a j ügy.

Kolozsvár (Feladatott: nov. 4-én deli 12 
órakor. Érk. 12 óra 40 p.) A  kolozsvári büníe- 
nyitó törvényszék, ina, szombaton délelőtt tár
gyalta T e n t e  s v á r y Lajos volt színigazgató és 
színész, bűnügyét. Tetnesváry köztudomás szeri ut, 
múlt évi augusztusban agyonlőtte párbajban 
S z o m b a t h e l y i  Bélát, a kolozsvári sziuház 
jeles tagját. A  mai végtárgyaláson T e m e s v á r y  
Lajos 1 8  h ó n a p i  f o g s á g r a  í t é l t e 
t e t t  e l .

V id é k i  h írek .
—  Kolozsvári hírek. A nyári jutalomjáté

kok sorrsndje okt. hóban végétért. Mu ll hó 17-éu 
H a l m a i n  é jutalom,játékául a „Legéuy bolondja" 
adatott. A szép számit közönség jutalraazottat 
három gyöDyürü koszotúval, számos kihívás- és 
tapsokkal tiiutette ki. Magáról a darabról az ottani 
lapok nem sok jót írnak, s az elért sikert a jó 
előadásnak tulajdonítják. —  A téli saisou drámai 
újdonságai „0 d e t t“, „R a u t z a u k“ novem
berben kerülnek szinte. —  Szintén a folyó hóban 
adják először Lecocq szép zenójü opereltejét, a 
„ N a p  é s  h o l  d ‘-a t, Halm&iné (Manola) és 
Örley Flórával (Beatrix) a fő nőiszerepekben. —  
A  játékrendbe a könnyebb fajú operák közül is 
felvettek neháuyat. Ezek közül „Lalla Rotikh11 és 
„Kőműves és lakatos" már legközelebb szilire ke
rülnek. —  Nem csekély örömmel fogadták a kolozs
vári színészek az igazgatóság egyik legújabb in
tézkedését, mely szerint az énekes darabok fő
próbái mindig előadás előtti napon fognak 
megtartatni, továbbá bogy az összes színpadi pró
bák mindig a délelőtti órákban (8*/s-től 2 óráig) 
lesznek beosztva, s délután csakis rendkívüli eset
ben fognak próbák tartatni.

—  Figyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogy a 
m. kir. közlekedésügyi minisztérium által kiadott 
„Postai tarifák" 3. szakaszának reudelete szerint, 
a l e v ó l b ó l y e g  mindenkor a levélnek, c z i in
ni e 1 e l l á t o t t  o l d a l á r a  r a g a s z 
t a n d ó ,  nem pedig a pecsétnek szánt helyre; 
a szabályellenesen felragasztott bélyegek é r v é n y 
t e l e n e k .

—  Abda! Sándor, veterán sziuészre vonat
kozólag, levelet kaptunk Szathmárról, melyben a 
levélíró azon nézetének ad kifejezést, hogy a szegedi 
szinügyi bizottság, az uj színház megnyitási alkal
mából, legyen tekintettel Abdái sanyarú helyzetére 
és nevezze őt ki az uj sziuház felügyelőjévé. Ezt 
a méltányosságot a veterán színész megérdemli, 
mert ő volt az, ki az első magyar színtársulatot 
alakította Szegeden.

—  M-skoIczon, Lászy Vilmos okt. 29-éu 
kezdte meg újonnan szervezett színtársulatával az 
előadásokat. Szigeti József „Raug és Mód" czimü 
színműve került ez alkalommal sziure, melyben a 
főbb szerepeket Lászyuó (örzse nagyasszony), 
Boross Lajos (Baunai Gerő), Könczöl Lujza, 
Gyöngyi és Fenyvesi játszották. Másnap „M ili- 
mári“-t adták, Pajor Emíliával, a czimszerepbeu.

—  Nyéki János színtársulata, mely a múlt 
hóban Nagyszebenben igen szép pártfogás mellett 
tartotta előadásait, november 11-től kezdve, néhány 
hóuapot Sepsi-Szent-Györgybeu fog tölteui.

—  Esküvők. L á n g  József, Nyéki színtár
sulatának tagja, okt. 30-án vezette oltárhoz, G ó c s 
Erzsi kisasszonyt, ugyanazon társulat, szép remé
nyekre jogosító ügyes színésznőjét Nagy-Szebeubeu. 
—  Másnap okt. 31-ón pedig D e z s ő  (Veszelovszky)

Antal tartotta esküvőjét P ü s p ö  ki Annával, Nyéki 
társulatának tehetséges tagjával. —  -Udés kisérje 
frigyüket!

_ Szathmáron október hóban, a szüret s
az évad korai kezdete miatt nagyon kevesen láto
gatták a színházat. Most azonban már kezd » 
közönség jóiban érdeklődni a színházi előadások 
iránt, miután ez. ideig meggyőződhetett arról, 
hogy jó társulattal vau dolga. Az igazgató több
nyire uj és jó darabokat adat elő. Az operettek 
Reitier Antónia primadonnával, mi kívánni valót 
sem hagynak hátra. A társulat igen erős oldala u 
vígjáték, melyben valóban remekel. A  tagok ália- 
lában jó kedvvel, a szorgalom es tehetség szembe 
tűnő jeleivel játszanak. A  „Kornevilli harangok* 
operette előadásáról a „Szalm ái" Így ir: Reitier 

t Antónia, Szerpolelt kedves dalait, határozott siker
rel adta, ő es Csatái Zsófi (Zserinen) voltak az 
est hősnői. Csigének szép hangja vau, különösen a 

| felső fekvésekben, ll.niryt tetszés közt etiekelte. 
i Hegedűs Zsigmond, sok routintial énekelte Gre- 

nisőt. Komlósy Jó/.set (Gáspár apó) egész szere
pét kifogástalanul adta; egyszetü hatásos játéká
val (különösen a kastélyban játszó jelenetnél) 
élénk tetszést aratott; a zajos tapsokat és a kihí
vást, méltán megérdemelte. A kisebb szerepek 
szintén jól sikerültek.

—  Halottak estéjen. L  a t a b á r Kálmán, 
a debreczeni színtársulat tagj i, az idén is fénye
sen kivilágittattá és feldiszitteite. a kassai temető
ben nyugvó szeretett neje: Budai Adél sírját 
Mindenesetre szép .jele a kegyeletnek, hogy még 
a távolból sem feledkezik meg arról, a ki öt oly 
odaadással szerette és a ki Latubárnak legfőbb 
kincse volt. —  A z  a r a d i  szintársuiat derék 
tagjai, köztük Hunyadi Margit, Bacsóé, Mezeynó, 
Kuthyuó, Soinogyiné, 'Rozsa Rózsika stb. a kegye
let adóját lerovaudó teljes számban jelentek meg 
szerdán az alkonyat óráiban az uj temetőben 
Z ö l d y  Miklós, ismert veterán színész, mint egy
kori pályatársuk sirhantjánál, melyet ez alkalomra 
számos mécsekkel ékesítettek fel, a főnél áll van 
egy kivilágított transparent „ Z ö l d y "  felirattal. 
Este sli 6 órakor nagyszátnu közönség jeleulétébeu 
az énekkar gyászdalt hangoztatott. —  Erre 
S z a t h m á r y Árpád lépett elő s egy igen szép 
beszédet tartott, mely után a gyászoló család ne
vében koszorút helyezett a keresztté, helyt ad
ván B  á c s Károlynnk, ki megindult hangon mon
dott beszédet. (Mindkét beszédet Idő rövidsége és 
térhiátiy miatt jövő számban közöljük Szerk.) A 
beszéd végeztével Bács, a szintársuiat nevében 
díszes koszorút helyezett a sirhantra, mialatt az 
énekkar egy újonnan betanult gyászdalt: Miért 
oly borús . . .— , szép ösz.haogzassal dalolt el, 
azután távozott.

—  Eperjesi hírek. Sághy és Dobó színtársu
lata, teljesen megnyerte az eperjesiek tetszését, 
mutatja ezt a „Kisasszony feleségem" operette 
előadása, melyen a közönség igen jól mulatott. 
Nyilvai Itm a kitűnő Marzsolón volt. Nyíregyházi

j Vilmos (Frikkel) szép, érczes hangjával, és biztos 
j játékával nagy tetszést vívott ki. Mindkettőjüket 

zajosan megtapsolták. —  Csütörtökön f. hó 2 án 
került szinte először a „H a in e 1 n i p a t k á n y -  
f o g ó "  sikerült előadásban. Nyilvai Irma a cziin- 
szerepben excellált. Majd minden énekszámát meg
ismételtették. Dobó (polgármester) kifogástalan 
alakítást mutatott be. Tarján Erzsébet (Regina) 
érzésteljes, szép játékáért megérdemli tv legnagyobb 
elismerést. Bodor Etel kedvesen játszott, dalait 
megtapsolták. Kiváló dicséret illeti m é g: Szabol- 
csiué, Sziklay János, Kemény Simon, Újvárosi, 
Kiss Sándor és Nyíri Lajos játékát, kik nagyban 
hozzájárultak az est sikeréhez. Újvárosi, és 
Kiss komikus duettjét szintén megujráztatlák. 
A  darab határozott tetszést aratott, s a főbb sze
replőket több i/.ben kitapsolta a uagyszámu közön
ség. —  Krémet- Sándor a társulat tagja, már na
pok óta veszélyes betegségben fekszik a kórházban. 
—  Sághy színigazgató a múlt héteu Zomborba 
utazott, hogy az ottani sziuház megnyitása iránt 
intézkedjék.

—  Szigetváron, nov. 4-éu kezdte meg a téli 
idényt Balog Alajos színtársulata, „Bánk-báu“-nal. 
Második előadásul az „Igmándi kispap" került 
szinre.

_ —  Szabadkán, teljesen meg vannak elégedve 
Gerőfi Andor színtársulatának működésével, úgy a 
közönség, mint a kritika, a  „Szabadkai Közlöny" 
igy nyilatkozik : „Közönségünk a múlt években el 
volt árasztva ócskaságokkal ; egy újabb darab elő
adása valóságos esemény vo lt; annyival kelleme
sebben érinti azon figyelem, melyet Gerőfi igaz
gatónk tanúsít a legújabb müvek sziurehozatalával. 
Tehát a müsorozat jó, a bórlöközönség meg lehet 
vele elégedve. Az előadások is jól menuek, s igy 
alapos reményünk lehet, hogy ha az összjáték s a 
szereptudásra folyvást gond furdittatik, teljesen 
sikerült előadásokban gyönyörködhetünk. —  „Donna
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Juanitta" operette, mely Szabadkán most adatott | 
először, nagy tetszésben részesült, Az előadás úgy 
játék, mint ének tekintetében sikerült. A főbb 1 
szereplők, úgyszintén a karok, a fárasztó nehéz 
énekrészleteket biztosan, összevágón énekelték. 
Gerófiué (Juanitta) Dobocsáuyi (Pomponio) játé
kukkal, különösen a harmadik (elvonás gyermek
játékában zajos tapsokra ragadták a jól hangolt 
közönséget. Ez esten mutatá be magát a társulat 
altisláueja Láng Etel az alkadué szerepébeu. Kel
lemes all hangja s élénk játéka állal teljesen meg
kedveltette magát. Mészárosné Anna Petritta kicsiny, 
de kedves szerepébeu tetszést aratott. Lenkeiné 
Emma a spanyol láuezot, zajos tetszés közeit lej
telte. A díszletek, úgy a jelmezek szépsége, a 
rendezés gondosságáról tesznek tanúságot.

—  Szentesnek az idén ugyancsak kijutott a 
színházi élvezetekből. A tavaszszal Szerémlalvi 
társulata működött ott, utána bement Szegedi Mi- 
hály színtársulata, mely az egész nyarat ott töl
tötte s csak október elejeit hagyta el Szentest, és 
íme három hét múlva Kőszegi Endre színtársulata 
köszönt be, mely jelenleg is ott tartja szinielöadá- 
saíl. Mikép lehet aztán kívánni a közönség pár
tolását. mikor az egyik sziutársulat szekererudja 
meg ki sem ért a varosból, már a másiké be
megy. Ez nem praktikus eljárás ; a közönségnek 
is van szüksége pihenésre, kenyszeriteui pedig 
senkit sem lehel a színházba járásra.

—  November elsejétől nz összes postahiva
talok átvesznek elfogadványokat s a magánosok 
számlaköveteléseinek behajtását. M ig  eddig az el- 
fogadványoknak idegen helyen való beváltásánál 
valamely bank közvetítését kellett a magánegyé- 
nekuek igénybe venni s a közvetítésért aránylag 
nem csekély províziót fizetni, ezeniul elég lesz az. 
elfogadványt vagy számlát a levéllel együtt egy
szerűen borítékba tenni. A czitűzéssel ellátott nyili 
levelet, vevéuy mellett, a posta átveszi s a behaj
lást hivatalból végzi. Ha a számla vagy elfogad- 
vány kifizettetik, postautalványnyal értesittetik róla 
a küldött és csekély provízió levonása után, meg
kapja pénzét.

—  Szekesfehervartt Arany János emlekszobra 
javára nagy dtszelóadus tartatott ; az előadás kez
detéül nagy uéma képlet Arany János apotheosisa 
rendkívüli hatást keltett, melyet Bágyoni nagy 
gonddal rendezett, ezt követte „Anna“ dramolett, 
melyben Nagyné K. Mari asszony a czimszerepben 
remekelt, dialógjait frenetikus tapsok követték, 
Muukácsinéval, (Jauka) számtalan kihívásokban ré
szesült. Havasi Zeréndit, Beuedek Tornait. Aradi 
Pétért a legnagyobb megelégedésre alakították.

Ezt követé Nyizsp.ai balladája, melyet Veres Sándor 
gyöuyörüeu énekelt. S  végül .Barátságból* vígjáték, 
melyben Maar Júlia .Luoy“, Bágyoni „Bensőn* a 
tőlük megszokott művészettel alakítók szerepeiket. 
Megyeri Trotterja kitűnő és mulattató volt. B.hari 
(Mirdith) igen elegáns jelenség volt. a nagy közön
ség általános kedvencze.de meg is érdemli. Zsúfolt 
ház. „Kornevilli* előadásában Enyvári S. pajzánkodott 
és pacsirta módra csicsergett. Veresné és Nagy  
Pista igen sok tapsot kaptak, de az oroszláurész 
Veres Haurijáuak jutott; a közönség ez alkalommal 
is szép számmal volt jelen.

—  Nagy-Kanizsán. Tóth Béla színtársulatát 
most már melegebbou karoljuk fel, mint kezdet
ben. Közelebb adták a ,,Kis herczeg11 operettet, 
melyben leginkább Kohay Etel (Parthené herezeg) 
nyerte meg a közönség tetszését; jól iskolázott 
hangjával es ügyes játékával, folyton ismétlődő taps
vihart aratott.

—  Nagy-Szebenben, Tolnainé Hermin jiita- 
louijátéka nagyszerűen sikerült; elöadatott a „Hu- 
szárcsiny* népszínmű. Mint az ottani német lapban 
olvassuk, jutalmazottat megjelenésekor, bosszú se
lyemszalagos koszorúval, több pompás virágbokré- 
taval, zajos taps- és éljeuzéssel fogadták. Az előadás 
folyamáu több dalát megismételtették. Az említett 
német lap igen elismerőleg ir Toluaiué, miut mar- 
kotányosuő játékáról. Közöuség uagy számmal volt 
jelen.

—  Állomás változtatások. Lászy Vilmos szín
társulata Miskolcira, Balogh Alajos Szigetvárra, 
Homokuy László Tasmidra, Kárpáthy György Nagy- 
Harsáuyba, Várady Fereucz Szász-Kégenbe tették 
át e héten állomásaikat.

—  Kun-Szt.-Mártonból Írják lapunknak, hogy 
a Kőszegi Endre igazgatása és Lengyel József 
művezetése alatti színtársulat, hat hétig működött 
városukban, igeu szép pártolás mellett. A  juta
lomjátékok alkalmával többnyire egy-egy műked
velő vagy mükedvelónő lépett fel és ilyeu alka
lommal a bevétel mindig meghaladta a száz frtot, 
természetesen koszorúk és virágokban sem volt 
hiáuy. A  társulat okt. 28-án kezdte meg előadá
sait Szentesen.

T á rsu la to k  névsora.
X IV .

Szegedi M ih á ly  s z ín tá rsu la tá n a k  névsora  :

F é r f i a k :  Szegedi Mihály, igazgató és 
színész. Prielle Peter bős és jellem, rendező. 
Ferenczi Béla, drámai hős apa. Moóri

! Sándor bonvivánt, sálon comicus, operette buffó. 
Láng Ödön. uépszinmu és operette baritou. Tisztái 
Miksa, operett és népszínmű bariton. Aradi Gaál, 
Gyula, drámai és intricus. Siménfalvy Gyula, lyrai 
szerelmes és társalgási. Molnár Menyhért, apa- 
szinész. Hazai József, súgó. Csetri Gyula, segéd, 
tenor és kard. Tisztái Karoly, segédapa és kard. 
Szelényi Jakab, segédsziuész és kardaiuok. Fekete 
Béla, segédsziuész és kardaiuok. Buczkó József, 
ruhatáros és segedsz. Kun Fereucz, karnagy. Kő- 
míves Imre. comicus. —  N ő k :  Szegediué Pélerffy 
Eliz, drámai színésznő. Kövesy Rózsa, operette co- 

j loratur és uépsziuműénekesnő. Ferencziné Papp 
Eizsi, operette és uepszintnüénekesnő. Leövei 
Ilka, drámai hősnő és társalgási színésznő. Török 
Berta, szende és társalgási. Moóriné Piroska fiatal 
anya és finom cotnica. Molnárué Patika Hermin 
anya és cotnica. Prieilené F iucsy Em ília segéd- 
színésznő és kardalnoknő. Kuhntié Polgár Slari 
segédónekesnö és színésznő, 'fisztai Károlyné se- 
gédszinészuő és kar. Tömpe Ágnes segédsznő és 
kar. Láng Borcsa segédsznő és kar. Molnár M. 
szertárnok.

XV.

M á r to n ffy  P á l sz ín tá rsu la tá n a k  névsora  :

F é r f i a k :  Mártonfiy Pál igazgató, jellein 
I és apa színész. Paksy Mihály, komikus és intri- 

kus. Gyarmathy Gyula népszinmüénekes. M ár
tonffy Jenő, segédapa, segédkomikus.. Tóth Andor 
segédszerelmes és társalgási. Ardai Árpád, segéd- 
énekes és társalgási. Benedek Andor, segédszinész 
és ruhatárnok. Radnai György, segédszinész. F e 
kete Mihály diszitö. Móricz Imre, kellékes és 
szinlaposztó. N ő k :  Mártonflyné-Posfai Ella nóp- 
szinmüénekesnő és társalgási. Tóvölgyi Ilon má- 
sodónekesnő és társalgási, uaiv. Dömónyné-Hetényi 
Emília anya, komika és társalgási, Gyóifi Ida  
drámai, szende és társalgási. Győrfi Janka sugóitő. 
Yiráuyi Verőn segedanya és segédsziuésznó. M ár
tonffy G. Terézia péuztárnoknő.

S zín társu latok állom ásh elyei.
Aradi Gerö Szeged. —  Balogh Alajos Szi

getvár. —  Bényei Istváu Brassó. —  Bogyó 
Alajos Pécs. —  Balassa Károly Beszterczebáuya.
—  Báufalvy Béla Szekszárd. —  Csóka Sándor Kassa.
—  Gerófy Andor Szabadka. —  Gáspár Jenő Sar
kad —  Hegyi Gyula Békés. —  Hubay Gusztáv 
Lippa. —  Homokay László 'l’asuád. —  —  Jakab 
Lajos Székesfehérvár. —  Károlyi Lajos Szatmár.
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A szerencsétlen nő, látván, hogy minden fáradozása sikerte
len, az éhségtől gyötörtetve kénytelen volt elfogadni az ajánla
tot, mert már két nap óta nem evett, s azt sem tudta szegény, 
hova fogja az éjjel hajtani gondíelt fejét. Történjék a minek tör
ténni kell, —  úgymond, —  végzetem ellen nem küzdhetek. Hisz 
mire uem képes, az égető szükség, kétségbeejtő helyzet, vezetni 

az embert ? !
Pár hó múlva azonban ismét oly körülmény adta elő magát, 

mely által igen kellemetlen helyzetbe jutott. Ugyanis a tudakozó- 
iutezet tulajdonosa nagyobb vállalatba bocsátkozott, mely rá nézve 
kedvezőtlenül ütött ki, azonkívül a hely keresőktől tömérdek pénzt 

szedett fel előleg gyanánt s e végből keresetet indítottak ellene. 
Hogy a következmények alól magát kiszabadítsa, egy szép napon 
búcsút mondott Magyarországnak. A  rendőrség letartóztatta az 

irodai teendőkkel megbízott Írnokot, úgy szintén Arankát is, miut 

az intézet tulajdonosának balkézről való hitvesét.

MiutáD a hatóságnál igazolta kilétét, szigorú kötelességévé 

tétetett a fővárost elhagynia; a szükséges útiköltséget illetőleg, 
sürgönyöztek atyjának, ki másnap megérkezve magával vivé leányát. 
Aranka azonban uem bírván tovább tűrni szülei részéről nyert er
kölcsi leczkéztetést, különösen mostoha anyja metsző gunyját, s 
szemrehányásait, három nap múlva ismét megszökött hazulról azon 

elhatározott szándékkal utazván föl Budapestre, hogy szüleit az 

egész világ előtt megtagadja s ősét többé nem ismeri.
E  naptól kezdve íokról-fokra sülyedt. Vétkes könnyelműségében 

elragadtatni engedé magát az árral ; folyton azon nők társaságát 
kereste, kik a tiszta erényesség palástját levetve, az erkölcsösség 
—  szemérmetesség*—  s becsületességről teljesen megfeledkevze, 

egy szégyenteljes életet folytattak.
M ig  arczán látható volt az egykori szépség nyoma, addig az 

öröm gyüDyörteljes éveit élte, azután —  mindinkább közeledett a 

sutét sir tátongó örvényéhez.
Sok ideig nem hallott Daróczy felőle semmit.
Egy  verőfényes tavaszi napon nagy busán ballagott a kere-
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pesi utón végig gondolataiba merülve, midőn gyászhangok iiték 
meg füleit. Hátratekint. A Rókus-kórházi lelkész ép akkor szeutelé 
be a megálló helynél az elhunyt földi inaradváuyait. Gukéuyteleuül 
a koporsóra tévedt tekintete, melyen a következő felirat volt olvas
ható : „Itt nyugszik Barnabás Aranka élt 20 évet.“

Hideg borzadály futott végig erein e szavak elolvasása után, 
némáu, mozdulatlanul állott a gyászkocsi előtt. Kények peregtek 
végig arczán, kebléből egy mély fohász fakadt s öntudatlanul a 
lelkészszel együtt imát rebegett ajka.

—  Tehát meghalt! —  sóhajtá szomoruau a szertartás régez- 
tével, —  a Rókus-kórházbau halt meg, mindenkitől elhagyatva . . ! 
Szegény szerencsétlen jobb sorsot érdemeltél volna. Szüleid, rokonai d 
élnek s most még sincs ki megsirasson, ki nyugvóhelyedre kísérjen.

A  kit megvetett, a kit hütlenül elhagyott, az kisérte öl oda, 
hol megtalálja a mit az életben hiába keresett: az örök nyugalmat.
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Kárpáthy György Nagy-Harsány. —  Krecsányi Ig -  
nácz Debreczeu. —  Kőszegi Endre Szentes. —  Lászy
Vilmos M is k o lc i. ------- Miklósy Gyuia Kecskemét.
_  —  Mándoki Béla G y ő r .--------Mártoufi
Pál Kapuvár. Manusberger .lakab Arad. —  Nyéki 
Jáuos Nagy-Szeben. —  Polgár Gyula Nyitra. 
—  Szegedi Mihály O-Beesc. —  Szeles József
H. M. Vásárhely. —  Szabó Autal ? —  —
Sághy és Dobó Eperjes. —  Sztupa Andor 
Torda. —  —  Szigeti Géza Mindszent. Tóth 
Béla Nagy-KaDizsa. —  Váradi Ferenc* Szász- 
Régen. —  Völgyi György Baja.

M eg b ízá so k  tára.
Iie restin U

Kőszegi Endre színtársulatához Szen tesre  egy 
énekesnőt 50 írt gagera. Ajánlkozók tudassák 
szándékukat sürgöny ileg Lengyel József műveze
tővel Szentesen.

H ír n e v e s  lá t v á n y o s  uj s z í n m ű !

a M i i  mm.
Regényes, látványos uj szili mii dalokkal, 3 felvonás
ban 8 képpel. Irta : D  r. B r a u n  G u s z t á v, 
zenéjét szerzé: Hübner-Trams. Fordították: T  á t r a y  

G y u I a és B  á t h o r y R  M i h á l y .

I. kép : Singuf Hunold. a vándor dalnok II. kép : 
Rabláncz vagy 100 tallér. III. kép: Bor dal és 
szerelem. IV. kép : A patkányok nagy ura V. kép : 
Hameln város kupaktanácsa VI kap : A haragos hegy 
torka. V II. kép : A gyász- és az örömnapja V ili.

kép : A gyermekek világa (Apotheozis.)

Eperjesen. Saghy és Dobó szintarsulatanál. nov. 
2-án adatott zajos tetszés között, a kővetkező 

szereposztással:
Gruvelholt Ericli, Hameln ]>olgánnestere Dobó
Regina, le á n y a ................................. Tarján Erzsébet
Gilbert, f i a ...................................... Szabolcsúié Róza
*01dendorf Heribert...........................Palotai János
fSteneken Mátyás ) tanáf,finftkftk .. .Szabolcsi Em il 
*W erner Jakab ) ‘ ...H avasi Ferencz
Gundermann, börtönőr........................Sziklai János
Gertrud, le ánya ................................. Bodor Etel
Singuf Hunold, vándordalnok............... Nyilvai Irma
*W o lf  M ax....................................... Kemény Simon
*Knierim , csizm adia..........................Újvárosi Albert
*Zvirn, sza b ó ...................................K iss Sándor

♦ Hameln város le lkesze..................... N y ír i L»jo»
fSchnabel Péter | ................... ’d f
fPoppendik Gáspár >iskolás gyermekek.baglij^bae
tWursoht Pat J .............................. £  , • *
flskolam ester..................................................."  °tai
♦ Dorottya, gazdasszonyV p0|gármesternél^leé!!! "  ' '
tL írin oz, szolga ) 1 ° 9.*- “ ! l „.

fW urseb tue..............................  .Újvárosine Mélául
Tanácsnokok, polgárok, orok_, gyermekek.

Történik Hainelnbeu. Idő 1284.
N ó t a  b e n  e. A *-gal (csillaggal) jelolt sze

repek jelentékteleuek. A t-tel (kereszttel) jelöltek 
szükségképen össze is vonhatók. —  S  i n g  u I 
H u u o 1 d a czimszerep, ezt nő is látszhatja.

Eladó színdarabok.
(Az alabb elősoroltak, n y o m ta to tt példáuyok. A 

bekötöttek egveuként 30 kr. a főzettek egyenkiut 
20 kr.) ..........

Hős Pálffy dráma. Szeleburdt vigjate-k. Kel
letlenek Moliere vigjátéka. Scapiu csinyjei Moliére 
vigjátéka. A  sicziliai, Moliére vigjátéka. Ördög 
párnája népszínmű. Samu bácsi vigj. Felhívás 
keriugőre vigj. Sakk a királynak vigj. Szerelem 
harcza vigj. A csőd színmű. A másoló dramolett. 
Rabagás dráma. Forrestier Pál színmű. Uj embe
rek vigj. Kompauisuk vigj. Legyőzött Róma 
szil, játék. Ezredes leuuya dramolett. Gilberte 
dráma. Lauri kisasszony vigj. A  két jó barát vigj. 
Nőgyülölő vigj. Nők iskolája vigj. I I .  Károly vigj. 
Júlia színmű. A  betyár kendője népszínmű. Cor- 
ueille szerelme dráma. Kintornás család népsz. 
Maulius Sinisnter dráma. Férjék iskolája vigj. 
Phedra dráma. Clarisse dráma. Legújabb botrány. 
Nemes és Polgár színmű. Kornélia dráma. Váró
teremben dráma. Szigetvári vertauuk drama. Az ördög 
bibliája nepsz. Hazasilók vigj. Mentor vigj. N agy 
ságos urak vigj. Absolon papa vigj. Revisor vigj.

A következők másolati példányok :
Farsangi iskola vigj. 2 Irt. Stern Izsák élet

kép 2 írt. Egy  férj vétke vigj. 1 írt 50 kr. Egy  
nő vétke dráma 1 írt 50 kr. Két árva dráma 2 frt 
50 kr. A  kremonai hegedűs dráma 1 frt 50 kr. 0  
bolond bohózat 1 frt 20 kr. Ferreol dráma 2 írt. 
A jó barátok színmű 1 frt 50 kr. Egyetlen leány 
minden szereppel 2 frt. Deborah drama 1 frt 50 
kr. A gyűlölet dráma I  írt 50 kr. Toldi Miklós 
vigj. 1 frt 50 kr. Stuart Mária dráma 2 írt Le- 
couvreur Adrién dráma 2 frt Vádlott és ügyvéde 
dráma 1 frt 50 kr. Tékozló tündér rege 1 Irt 50 
kr. Szereucse gyermeke színmű 1 írt 50 kr. Julius 
Caesár tragédia 2 frt. 0  azok a férfiak vigj. 2 írt 
50 kr. Bóregér sugókönyv 3 írt. A  nagvou szép

asszony vigj 2 írt. O p e r e t t e k :  A  saragossa i 
fecsegök  sugókönyv és partitúra 15 frt. A  szerelm i 
v a rá zs ita l sugókönyv és partitúra 10 fit. T u lip a -  
Ián  sz ige te  vagy X X l I - i k  C actus  sugókönyv os 
partitúra 10 frt. F o r tu n ió  b á jd a la  sugókönyv és 
partimra, összes zenestimmekkel 12 frt.

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában 
egyenként és összesen is.

Zoltán Gyula (volt színigazgató tudatja 3 
sziuig izgató urakkal, hogv £ 5 0 0  ( l a . r u . b t m l  
á l l ó  l t i i n y  v t á r á b ó l  bármely darabot 1 
frt 50 krert, szerepestül együtt pedig 3 írtért haj
landó u tá n v é t mellett megküldeni. Operettek 
ugyanily árban kaphatók. —  Továbbá egy előfüg
göny, egy kettős ajtós szoba, melynek a másik 
oldalán lúgos van festve, és egv liaiulsó erdöfüg- 
göny és négy oldalfal változattal, az összes 13 
forintért megkapható apróbb díszleteket is fog 
mellékelni. Megrendelések a „SzinészetTKözlöny 
kiadóhivatalához eziőrzendők.

3^T3rilt tér_i:)
i.

Felhívom a t. szinigazg.iló, uenikülöuben a 
daltársulati igazgató urak becses figyelmét Ív u n- 
b e g y i  M i k l ó s  színészre, mint jelletntelen, 
rágalmazóra, kinek szokása igazgatóját, a társulat 
tagjait, úgyszintén a közöuséget is piszkos maga
viseletével, nyilatkozatával hajtogatni s a társulat 
ellen lazítani. Nem szégyeuli magát pályatársait, 
minden ok és kímélet nélkül pellengére allilani. 
E  végből fölkérem úgy a színigazgató, mint a 
daltársulati igazgató urakat, hogy Kunhegyi Mik
lós szerződtetésétől óvakodjanak, mert úgy járnak 
vele, mint én jártain. A  tek. szerkesztő urat pe
dig fölkértem, hogy jelen nyilatkozatomat szíves
kedjék közölni, melyért a felelősseget mindenkor 
elvállalom.

Kelt Szirák, 1882. okt. 27.
L  á n c z y P  á 1, s. k. 
daltársulati igazgató.

II.
Alólirolt felszólítom A n d r á s s y  M i h á l y  

színész urat, hogy saját érdekében tudassa velem 
bárom nap alatt hollétét.

Kapuvár, 1882. nov. 2.
M á r t ó  n ffy  P  á I, s. k. színigazgató.

E  rovatban foglaltakért nem vállal felelősséget a
S z e r k .

Scharf F. János gyorssajtónyomása Kassán

&& cfio ncicjtjoC'G s&ctcp.

azok, kik napi teendőjük végeztével szórakozást kereseudő 
színházba sietnek s ott a körszék- vagy zártszéken tü

relmetlenül várják a függöny felgördültét, tudnak azt, hogy e pil- 
an atban minő érzelmek töltik be ama szép leány keblét, ki ma 
lép föl első nagyobb szerepében; bizonyára más véleménynyel 
volnának e kedves teremtés iránt s nem vonnák meg tőle buzdító 
tapsaikat még akkor sem, ba valamikép zavarba találna jönni.

A szép Mariska, kellemes, bájos arczával, rokonszenves, 
csengő hangjával, már több ízben felkölté maga iránt kisebb, pár 
szónyi szerepekben a közöuség figyelmét. Most végre szép ábrándjai 
megvalósultak, megkapta az első nagyobb szerepet.

M ár napok óta készül e szerepre, nemcsak megtanulta, ha
nem át is tauulmáuyozta. A  főpróba után el van telve az örömtől, 
mert a rendező megdicsérte. Lázas sietséggel készíti otthon ruháit, 
összehajtja, kosárba helyezi s izgatottan várja az esti hat órát, 
hogy felmehessen az öltözőjébe. Majd előveszi szerepét, még egy
szer átolvassa, miközben édes ábrándozásba merül. Feltűnik képze
letében a fényesen világított sziuház, a nagy közönség ; miként 
szögezik rá a látcsöveket, miként fogják tapsolni a drámai jelenés
ben ; ha játéka sikerül, talán még ki is hívják, és ó e pillanatban
mily boldog, mily kimondhatlan boldog le s z ...........

—  Taláü csak nem fognak elítélni, ha valamit hibáznék, ha 
elfogultságomban, hangom egy kissé reszketne, hisz én érzem, hogy 
van bennem tehetség s ezt a közöuség is bizonyára elismeri s
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Midőn felindulásából magához tért, összeszedett minden értékes 

holmit, csak a rajta levő ruhát hagyta ott, s egy „átkom kísérjen 

sírodig" kiáltással kirohant a szobából.
Mikor a tiszt hazajött, uagy zokogásban találta Arankát, k 

mindent elbeszélt úgy, a mint történt. A huszártiszt látván, többé 
itt nincs mit keresnie, a raeunyiben se pénz, se ruha ; czélját 
úgyis elérvén, jónak látta még szabadságideje lejárta előtt vissza
utazni ezredéhez, s a magáról megfeledkezett hölgyet szépen a 

faképnól hagyta.
Daróczy Gyuri a nem várt csapás súlya alatt majdnem eszet 

veszté, kifosztott koldusként bolyongott az nlczákon. Tekintete mé
lázóvá változott. Arczszine napról-napra halványabb lón, magába 
zárkozott, szótlan s mintegy önmagával tehetetlen volt. Beesett 
szemeiben az elfojtott kínok egész pokla lángolt. Voltak pillanatai, 
midőn idegeit lázas rohamok, szivét görcsös fájdalmak támadták 
meg. Majd fölébredt lelkében a megcsalattatás gondolata, ilyenkor 
keserves köuyekre fakadt és szüntelen öngyilkossági eszmékkel 
foglalkozott.

Aranka csak uapok múlva kezdé átérezni helyzetének egész 
súlyát; miután meggyőződött csábítójának hűtlenségéről. Miudeu 
rokon, barát, sőt ismerős nélkül az utczára volt taszítva. Nem tudta 
merre induljon, kinél keressen menedéket s mihez iogjou. Most 
kezdett először éleiében komolyan gondolkozni. A szükség tanítja 
meg leginkább az embereket a gondolkodásra. Kétségbeesése (j- 
konkint növekedett. E gy  eszme villant meg agyúban s már a 
másik pillanatban útnak iudult egy közvetítő-intézetet fölkeresni, 

végre sikerült egyet találnia a keresztutezában.

Szerény alázattal lépett az üzletbe. A  tudakozó-intézet tulaj
donosa fiatal, nőtlen ember volt, ki meglepetve a leány szépsége 
által, miután az óhajtandó állomás már be volt töltve, nem sza
lasztó el Aranka szerencsétlenségét a maga részére kizsákmá
nyolni, e végből egy ajánlattal járult elébe. Az által szándékozott 

sorsán enyhíteni, hogy mig valamely tisztességes állomás nyílik, 
maradjon nála, s tartsa rendben a házat.


	45

